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	ПРОТОКОЛ

предварительного заседания для потенциальных участников тендера на строительство скважин № 205 и № 125 Южно-Майского месторождения (тендер № 47-2022) и тендера на строительство скважины № 579 Средне-Майского месторождения (тендер № 48-2022)
от 03 августа 2022 г.
	MINUTES

of the pre-bid conference with prospective bidders of the tender for construction of wells Nos. 205 and 125, South-Maiskoye field (tender No. 47-2022), and the tender for construction of well No. 579, Middle-Maiskoye field (tender No. 48-2022), dated August 03, 2022

	26 июля 2022 года на официальном сайте Компании www.imperialenergy.ru была размещена информация о проведении тендера на строительство скважин № 205 и № 125 Южно-Майского месторождения (тендер № 47-2022) и тендера на строительство скважины № 579 Средне-Майского месторождения (тендер № 48-2022)
В соответствии с утвержденным «Положением о закупочной деятельности и заключении договоров» в день объявления тендеров на веб-сайте была размещена информация о том, что 03.08.2022 года будет проводиться предварительное заседание для потенциальных участников тендеров с целью разъяснения требований Компании будущим участникам тендеров.
	Information on the tender for construction of wells Nos. 205 and 125, South-Maiskoye field (tender No. 47-2022), and the tender for construction of well No. 579, Middle-Maiskoye field (tender No. 48-2022) was published on Company’s web-site www.imperialenergy.ru on July 26, 2022.
In accordance with the approved Procurement & Contracting Procedure, the information that a pre‑bid conference for prospective bidders of these tenders will be held on 03.08.2022 to clarify the Company’s requirements to the bidders was placed on the web-site on the day of tender announcement.

	Участники предварительного заседания были проинформированы, что конференция проводится с целью обсуждения с потенциальными участниками тендеров всех непонятных моментов, прояснения всех возникающих вопросов, чтобы позволить участникам тендеров представить свои коммерческие предложения с полным пониманием тендерных требований. 

Претенденты также могут задавать свои вопросы относительно тендерных требований, если таковые имеются, а также вносить свои предложения об изменении тендерных условий.
В данном случае, тендеры проводятся по двухэтапной («двухконвертной») системе. На первом этапе тендерное предложение оценивается с точки зрения соответствия техническим критериям оценки, а также с точки зрения экономической безопасности. На втором этапе рассматриваются коммерческие предложения только тех участников тендера, которые были признанны технически и экономически приемлемыми на первом этапе. Победителем тендера признается участник, предложивший наименьшую цену. 
	The participants of the pre-bid conference were informed that it is held to discuss with the prospective bidders all unclear moments, clarify all the arising issues to allow bidders to submit their commercial proposals with full understanding of the tender requirements.

The bidders can also ask their questions about the tender requirements, if any, and also make their suggestions on changing the tender conditions.

In this case, the tender is held in two stages (two envelopes). At the first stage, the bid is evaluated in terms of compliance with the technical evaluation criteria, as well as from the economic security perspective. At the second stage, commercial proposals of only those bidders, which have been considered technically and economically acceptable during the first stage are considered. The winner of the tender shall be the bidder that offered the lowest price.

	На заседании были заданы следующие вопросы и получены ответы:

Вопрос: В связи с технической сложностью бурения и проводки скважин необходим перенос срока предоставления коммерции на 22.08.2022.
Ответ: Согласовано, срок приема документов по тендеру будет продлен до 30.08.2022г.

	The following questions were raised at the pre-bid conference and the following answers were given:
Question: Due to technically difficult drilling and steering of wells, it is required to postpone the timeline for submission of price bids to 22.08.2022.
Answer: Agreed, bid submission period in this tender will be extended to 30.08.2022.


	Вопрос: Просим организовать совместный комиссионный облет, для обследования кустовых площадок, подъездных путей, а также для оценки возможности перевозки БУ с Ю.Майского на Ср.Майское.
Ответ: Комиссионный облет будет организован 10.08.2022 в рамках плановых рейсов компании.
	Question: We request that a committee fly around be organised to inspect well pads, access roads and to assess whether it is possible to relocate the rig from South-Maiskoye field to Middle‑Maiskoye field.
Answer: The committee fly around will be organized on 10.08.2022 by tying up with company’s scheduled fly over.


	Вопрос: Есть ли возможность взять лес на месторождении на строительство фундаментов или закладывать в стоимость?
Ответ: На 579 C-Майском – вырубка на площадке – 1290куб. м., На Ю-Майском – лес отсутствует.
	Question: Is it possible to harvest timber at the field for construction of foundations or should we include this item in the cost?
Answer: For well 579 in Middle-Maiskoye it is allowed to harvest 1,290 m3 at the site; in South‑Maiskoye, there is no forest.


	Вопрос: Возможность смещения графика начала буровых работ последовательно?
Ответ: Готовы рассмотреть графики, предложенные участниками тендера. Готовность скважин должна быть не позднее 31.12.2023г.

Если Подрядчик предложит график выполнения работ, предусматривающий начало строительства площадки при отсутствии зимних дорог, Заказчик может предоставить технику (с персоналом) для строительства кустового основания. Тарифы на спецтехнику прилагаются к настоящему протоколу.
	Question: Is it possible to change the drilling schedule to drill the wells one after another?
Answer: We are ready to consider the schedules proposed by the bidders. Wells must be ready by 31.12.2023.
If a Contractor suggests a work schedule, which stipulates the commencement of well site construction when no winter roads are available, the Customer may provide machinery (with personnel) for construction of pad foundation can be provided by the Customer. Rates for the use of special machinery are attached to these minutes.

	Вопрос: Возможность авансирования в размере до 25%, в связи с большими затратами по закупу и завозу материалов и аренде оборудования?
Ответ: Авансирование не предусмотрено.
	Question: Can the Customer provide advance payment up to 25% in view of significant expenditure on purchase and delivery of materials and renting of equipment?
Answer: Advance payment is not provided


	Вопрос: В ТЗ буровые насосы УНБ-600, для бурения горизонтальных участков 1000 и более метров необходима РУС, бурение на УНБ невозможно, нужна регулируемая подача. Необходимы триплексные насосы F-1300 или F-1600 (или аналоги). РУС – значительное удорожание проекта, проблема найти на одиночные скважины, постоянная загрузка РУС на сторонних заказчиков, возможен простой в ожидании освобождения. Большой дефицит на рынке. Вопросы:
А) возможно ли сокращение горизонтальных участков до 500 м, бурение без РУС?
Б) возможно ли проведение ОПИ с российским производителем, экспериментальная разработка РУС? (риск – сроки изготовления не подтверждены).

В) возможность применения технологии слайдер (осциллятор), бурение до 750 метров. 

Бурение без РУС до 500 метров по одной ставке, с применением РУС или осциллятор другая ставка, но результат 1000 метров не гарантирован.
Ответ: 
Для бурения горизонтальных участков необходимы буровые насосы с регулируемой подачей промывочной жидкости.
Возможна подача альтернативного коммерческого предложения без РУС. 
Сокращение длины горизонтальных участков неприемлемо.

	Question: In the Technical assignment, there are UNB-600 mud pumps; to drill horizontal sections of 1000 meters and more, an RSS is required; drilling with UNB is not possible, manually‑controlled rate is required. It requires triplex pumps F-1300 or F-1600 (or similar). RSS means that the project becomes significantly more expensive; it is problematic to find it for stand-alone wells. RSS is being constantly engaged for other customers. This may lead to downtime while waiting on free RSS. There is a major deficit of RSSs on the market. In this regard:
A) Is it possible to shorten horizontal sections to 500 m to drill without RSS?

B) Is it possible to conduct pilot testing using a Russian-made experimental RSS (risk: manufacturing timelines are not confirmed)?

C) Is it possible to use slider technology (oscillator), drilling up to 750 meters?

Drilling without RSS up to 500 meters at one rate; use of RSS or oscillator – a different rate, but we cannot guarantee the achievement of 1000 meters.

Answer:
The drilling of horizontal sections requires pumps with controllable flow of circulation fluid.

Bidders are allowed to submit an alternative bid without RSS.

Suggestions to reduce the length of horizontal sections are denied.

	Вопрос: Для чего необходима компоновка для нормализации хвостовика (ТЗ п.19)?
Ответ: В КНБК для нормализации нет необходимости.

	Question: Why is a BHA for normalization of the liner required (item 19 of TA)?
Answer: There is no need in such BHA.


	Вопрос: Возможны риски, связанные с нестабильностью стенок скважины при бурении эксплуатационной колонны на пресном растворе, возможен ли переход на солевой раствор? Это повлечет за собой удорожание проекта.
Ответ: Применение солевого раствора для бурения под эксплуатационную колонну приведёт к удорожанию проекта, поэтому бурение интервала планируется на полимерглинистом буровом растворе.

	Question: There are possible risks if the production casing interval is drilled with freshwater solution (wellbore walls may be unstable), is it possible to use saline solution? But this would increase the cost of the project.
Answer: Using a saline solution for the drilling of production casing interval would increase the cost of the project, hence the drilling of this interval is planned with a polymer-clay based drilling mud.

	Вопрос: Возможность использования СБТ-89 мм вместо СБТ-102 мм, если проходим по нагрузкам?
Ответ: Возможно, при подтверждении расчетами.
	Question: Is it possible to use 89 mm SBT steel pipe instead of 102 mm SBT pipes if load is acceptable?
Answer: Possible, if supported by calculations.

	Вопрос: Просим предоставить карту зимников с ответственностью за строительство.
Ответ: В приложении к настоящему протоколу.

	Question: Please attach the map of winter roads with assigned responsibility for construction.
Answer: Will be attached to these minutes.


	Вопрос: Указать точку набора сырой нефти для обеспечения котельной установки, возможен ли завоз, есть ли дорожное обеспечение?
Ответ: Нефть можно приобрести у Заказчика по отдельному договору (форма типового договора купли-продажи нефти прилагается). Цена поставляемой нефти определяется как среднее значение котировок российской нефти, публикуемых агентством Argus Media Limited в бюллетене «Argus Рынок нефти России» в разделе «Спотовые котировки, Юралс fip Западная Сибирь СПОТ» в первом выпуске месяца поставки.
Точкой набора будет УПН Майское.

	Question: Please specify the source of crude oil for the boiler unit. Is it possible to deliver the same, are there roads?
Answer: Oil can be purchased from the Customer under a separate contract (standard oil purchase contract form is attached). The price for supplied oil is determined as average of quotations for the Russian oil published by Argus Media Limited agency in its bulletin “Argus Oil Market in Russia”, section “Spot quotations, Urals fip West Siberia SPOT” in the first issue of the month of supply.
The source point will be at OTF Maiskoye.

	Вопрос: Завоз обсадной трубы с базы нефтепромысла, ответственность подрядчика?
Ответ: Завоз обсадной трубы с базы нефтепромысла ответственность Заказчика.

	Question: Is it contractor’s obligation to bring casing pipes from the field base?
Answer: Casing pipes will be brought to the site by the Customer.

	Вопрос: Необходимость закупа НКТ технологических? Где мы их будем использовать?
Ответ: НКТ - ответственность Заказчика. Технологическая НКТ может понадобиться Подрядчику в случае брака при цементировании колонн скважин, для нормализации.

	Question: There is a need to buy process tubing. Where will it be used?
Answer: Tubing is to be provided by the Customer. The Contractor may require process tubing in case of manufacturing defects during the cementing of the string, for normalization.


	Вопрос: Кто будет являться собственником буровых отходов (БО)?
Ответ: Подрядчик

	Question: Who will own the drilling waste?
Answer: The contractor.


	Вопрос: Способ обращения с БО (утилизация на месте/вывоз для утилизации или обезвреживания на объекте Исполнителя и др.)
Ответ: Накопление отходов бурения в шламовом амбаре. Утилизация отходов бурения на месте по любой технологии, имеющей положительное заключение государственной экологической экспертизы.

	Question: Drilling waste handling (disposal at the site/moving-out for disposal or decontamination at Contractor’s site, etc.).
Answer: Accumulation of the drilling waste in a slurry pit. Disposal of drilling waste at the site using any technique approved by the state environmental expert review.

	Вопрос: Уточнить наличие на кустовой площадке арт.скважины и возможность ее расконсервации
Ответ: Артезианская скважина отсутствует. Необходимо строительство артезианской скважины.

	Question: Is there a water-source well at the site, can the same be reactivated?
Answer: There is no water-source well. It must be drilled.

	Вопрос: Согласно ТЗ пункт №23 Система очистки бурового раствора необходимо две центрифуги, буровая установка 3Д -76 укомплектовывается согласно технических характеристик одной центрифугой. Возможно ли согласование применения одной центрифуги, вторая будет находится в резерве?
Ответ: Вторая центрифуга резервная. Возможно наличие одной центрифуги, в случае поломки ответственность за простой несет Подрядчик.
	Question: As per item 23 of TA, the mud treatment system requires two centrifuges, while as per specifications, 3D-76 rig has one centrifuge. Can you approve using one centrifuge with the second one in backup?
Answer: The second centrifuge is the backup. The Contractor can use one centrifuge, but in case of failure, the resulting downtime will be Contractor’s responsibility.

	Вопрос: 
Согласно пункту 7.28. Цементирование скважины тампонажной техники для цементирования обсадных колонн не менее ЦА-320-4шт; СМН-4шт; УСО-30 -1шт. Возможно применение цементировочного комплекса: ФСМ-4шт; осреднительная емкость(18м3) – 2шт; ЦА-320- 4шт.?
Ответ: Возможно.
	Question: As per item 7.28, well cementing, for the cementing of casing, the following minimum machinery is required: CA-320 – 4 ea., SMN – 4 ea.; USO-30 – 1 ea. Is it possible to use a cementing complex (FSM – 4 ea., holding tank (18 m3) – 2 ea; CA-320 – 4 ea.)?
Answer: Yes.

	Вопрос: Просим предоставить проектные параметры бурового раствора для расчета количества хим.реагентов.
Ответ: Смотрите проект, раздел буровые растворы. 
	Question: Please provide the mud parameters for the calculation of requirement in chemicals.
Answer: refer to design, section “Drilling mud”.

	Вопрос: Просим предоставить стратиграфические разрезы по скважинам. В частности, по скв. 579 Средне-Майского месторождения для увязки с профилем и понимания, какие углы будут при отборе керна?
Ответ: Смотрите проект, раздел стратиграфии. 
	Question: Please share stratigraphic sections of the wells. In particular, for well No. 579, Middle-Maiskoye field, to correlate it with the profile and understand coring angles.
Answer: Refer to the design, stratigraphy section.

	Вопрос: Просим предоставить Проектную документацию по скважинам.
Ответ: Проектную документацию можно получить (на USB-флеш-накопитель) в офисе Заказчика.
	Question: Please share the design documentation for these wells.
Answer: Design documentation can be obtained on a USB drive at the Customer’s office.

	Вопрос: Кто будет производить освоение/испытание скважин и ПР к ГРП?
Ответ: Заказчик.

	Question: Who will do completion and testing of the wells and preparation for frac?
Answer: the Customer.

	Вопрос: Просим предоставить отчет по инженерным изысканиям.
Ответ: Смотрите проект.

	Question: Please share the report on engineering surveys.

Answer: Refer to the design.

	Вопрос: Просим предоставить географические координаты скважин.
Ответ: 
Скв. № 205 Ю-М

57° 41' 58,56936" - сш

77° 30' 21,612996" -вд

Скв. № 125 Ю-М

57° 41' 58,433532" - сш

77° 30' 21,776508" – вд
Скв. № 579 С-М

57° 44' 41,3124" – с.ш.

77° 22' 38,448948" – в.д.
	Question: Please share the geographic coordinates of the wells.
Answer: 

Well No. 205 South-Maiskoye
57° 41' 58.56936" - N

77° 30' 21.612996" - E

Well No. 125 South-Maiskoye
57° 41' 58.433532" - N

77° 30' 21.776508" - E
Well No. 579 Middle-Maiskoye
57° 44' 41.3124" - N

77° 22' 38.448948" - E

	Вопрос: Просим предоставить Разделы из проекта «Схема планировочной организации земельного участка» и «Конструктивные и объемно планировочные решения».
Ответ: Смотрите проект.

	Question: Please share design sections "Land plot layout diagram" and "Spatial layout and constructive solutions".
Answer: Refer to the design.

	Вопрос: Просим предоставить схемы автозимника с указанием километража строительства автозимника подрядчиком.
Ответ: Прилагается.

	Question: Please share the schematics of winter roads, indicating the number of kilometres to be built by the contractor.
Answer: Attached.

	Вопрос: Просим предоставить действующую схему площадки.
Ответ: Прилагается.

	Question: Please share an up-to-date layout of the site.
Answer: Attached.

	Вопрос: Просим предоставить расстояния передвижек между скважинами.
Ответ: 5 м. Схема прилагается.

	Question: Please specify the skidding distance from one well to another.
Answer: 5 m, layout is attached.

	Больше вопросов от присутствующих не поступило.

Начальник ДМТОиДР ООО «Норд Империал» обратил внимание потенциальных участников тендеров, что свои коммерческие предложения необходимо подавать в строгом соответствии с формой коммерческого предложения (по каждому тендеру). Форму коммерческого предложения изменять нельзя.
Присутствовавшие были проинформированы о том, что по результатам данного заседания будет составлен протокол, в котором будут подробно прописаны вопросы от потенциальных участников тендеров, присутствовавших на заседании, и полученные ответы. Данный протокол будет размещен на официальном сайте Компании для возможности ознакомления с уточнениями иных потенциальных участников тендера. 

	No more questions were asked by the attendees.

Head of P&C Division of LLC Nord Imperial drew the attention of prospective bidders to the fact that their price bids must be submitted in strict compliance with the price bid form (for each tender). The price bid form may not be changed.
The attendees of the meeting were informed that minutes of the meeting would be drawn up based on this conference, which will include detailed questions of prospective bidders, which attended the conference and the answers given to them. These minutes will be posted on the official web‑site of the Company, so that other prospective bidders could familiarize themselves with the clarifications. 
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